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Agency for International Development 752.7016 

USE OF POUCH FACILITIES (JUL 1997) 

(a) Use of diplomatic pouch is controlled 
by the Department of State. The Department 
of State has authorized the use of pouch fa-
cilities for USAID contractors and their em-
ployees as a general policy, as detailed in 
paragraphs (a)(1) through (a)(7) of this 
clause; however, the final decision regarding 
use of pouch facilities rests with the Em-
bassy or USAID Mission. In consideration of 
the use of pouch facilities as hereinafter 
stated, the Contractor and its employees 
agree to indemnify and hold harmless the 
Department of State and USAID against loss 
or damage occurring in pouch transmission. 

(1) Contractors and their employees are au-
thorized use of the pouch for transmission 
and receipt of up to a maximum of 2 pounds 
per shipment of correspondence and docu-
ments needed in the administration of for-
eign assistance programs. 

(2) U.S. citizen employeed of U.S. contrac-
tors are authorized use of the pouch for per-
sonal mail up to a maximum of one pound 
per shipment (but see paragraph (a)(3) of this 
clause). 

(3) Merchandise, parcels, magazines, or 
newspapers are not considered to be personal 
mail for purposes of this clause, and are not 
authorized to be sent or received by pouch. 

(4) Official mail as authorized by paragraph 
(a)(1) of this clause should be addressed as 
follows: Individual or Organization name, 
followed by the symbol ‘‘C’’, city Name of 
Post, U.S. Agency for International Develop-
ment, Washington, DC 20523–0001. 

(5) Personal mail pursuant to paragraph 
(a)(2) of this clause should be sent to the ad-
dress specified in paragraph (a)(4) of this 
clause, but without the name of the organi-
zation. 

(6) Mail sent via the diplomatic pouch may 
not be in violation of U.S. Postal laws and 
may not contain material ineligible for 
pouch transmission. 

(7) USAID contractor personnel are not au-
thorized use of military postal facilities 
(APO/FPO). This is an Adjutant General’s de-
cision based on existing laws and regulations 
governing military postal facilities and is 
being enforced worldwide. Posts having ac-
cess to APO/FPO facilities and using such for 
diplomatic pouch dispatch, may, however, 
accept official mail from Contractors and 
letter mail from their employees for the 
pouch, provided of course, adequate postage 
is affixed. 

(b) The Contractor shall be responsible for 
advising its employees of this authorization 
and these guidelines and limitations on use 
of pouch facilities. 

(c) Specific additional guidance on use of 
pouch facilities in accordance with this 
clause is available from the Post Commu-

nication Center at the Embassy or USAID 
Mission. 

[49 FR 13259, Apr. 3, 1984, as amended at 56 
FR 2699, Jan. 24, 1991; 57 FR 5237, Feb. 13, 
1992; 62 FR 40471, July 29, 1997; 62 FR 45334, 
Aug. 27, 1997] 

752.7016 Family planning and popu-
lation assistance activities. 

The following clause is applicable to 
all contracts involving any aspect of 
family planning or population activi-
ties. 

FAMILY PLANNING AND POPULATION 
ASSISTANCE ACTIVITIES (AUG 1986) 

(a) Voluntary Participation. (1) The Con-
tractor agrees to take any steps necessary to 
ensure that funds made available under this 
contract will not be used to coerce any indi-
vidual to practice methods of family plan-
ning inconsistent with such individual’s 
moral, philosophical, or religious beliefs. 
Further, the Contractor agrees to conduct 
its activities in a manner which safeguards 
the rights, health and welfare of all individ-
uals who take part in the program. 

(2) Activities which provide family plan-
ning services or information to individuals, 
financed in whole or in part under this con-
tract, shall provide a broad range of family 
planning methods and services available in 
the country which the activity is conducted 
or shall provide information to such individ-
uals regarding where such methods and serv-
ices may be obtained. 

(b) Prohibition on Abortion-related Activities. 
No funds made available under this Contract 
shall be used to finance, support, or be at-
tributed to the following activities: (i) Pro-
curement or distribution of equipment in-
tended to be used for the purposes of induc-
ing abortions as a method of family plan-
ning: (ii) special fees or incentives to women 
to coerce or motivate them to have abor-
tions; (iii) payments to persons to perform 
abortions or to solicit persons to undergo 
abortions; (iv) information, education, train-
ing, or communication programs that seek 
to promote abortion as a method of family 
planning; (v) any biomedical research which 
relates, in whole or in part, to methods of, or 
the performance of, abortions or involuntary 
sterilization as a means of family planning 
(epidemiologic or descriptive research to as-
sess the incidence, extent or consequences of 
abortion is not precluded); or (vi) lobbying 
for abortion. 

(c) Voluntary Participation Requirements for 
Sterilization Programs. (1) None of the funds 
made available under this contract shall be 
used to pay for the performance of involun-
tary sterilizations or to coerce or provide 
any financial incentive to any person to 
practice sterilizations. 
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(2) The Contractor shall insure that any 
surgical sterilization procedures supported 
in whole or in part by funds from the con-
tract are performed only after the individual 
has voluntarily come to the treatment facil-
ity and has given an informed consent to the 
sterilization procedure. Informed consent 
means the voluntary knowing assent from 
the individual given after being advised of 
the surgical procedures to be followed, the 
attendant discomforts and risks, the benefits 
to be expected, the availability of alter-
native methods of family planning, the pur-
pose of the operation and its irreversibility, 
and the fact that the consent can be with-
drawn at any time prior to the operation. An 
individual’s consent is considered voluntary 
if it is based upon the exercise of free choice 
and is not obtained by any special induce-
ment or any element of force, fraud, deceit, 
duress or other forms of coercion or mis-
representation. 

(3) Further, the Contractor shall document 
the patient’s informed consent by: (i) A writ-
ten consent document in a language the pa-
tient understands and speaks, which explains 
the basic elements of informed consent, as 
set out above, and which is signed by the in-
dividual and by the attending physician or 
by the authorized assistant of the attending 
physician; or (ii) when a patient is unable to 
read adequately a written certification 
signed by the attending physician or by the 
authorized assistant of the attending physi-
cian that the basic elements of informed 
consent above were orally presented to the 
patient, and that the patient thereafter con-
sented to the performance of the operation. 
The receipt of the oral explanation shall be 
acknowledged by the patient’s mark on the 
certification and by the signature or mark of 
the witness who shall be of the same sex and 
speak the same language as the patient. 

(4) Copies of the informed consent forms 
and certification documents for each vol-
untary sterilization (VS) procedure must be 
retained by the performing Contractor or 
subcontractor for a period of three years 
after the performance of the sterilization 
procedure. 

(d) The Contractor shall insert the sub-
stance of this clause in any subgrants, sub-
contracts, purchase orders, and other subor-
dinate agreements hereunder whenever ap-
propriate to the goods and services to be pro-
vided under such agreements. 

[49 FR 13259, Apr. 3, 1984, as amended at 49 
FR 33669, Aug. 24, 1984; 51 FR 34985, Oct. 1, 
1986] 

752.7017 [Reserved] 

752.7018 Health and accident coverage 
for USAID participant trainees. 

For use in any USAID contract under 
which USAID participants are trained. 

HEALTH AND ACCIDENT COVERAGE FOR USAID 
PARTICIPANT TRAINEES (JAN 1999) 

(a) In accordance with the requirements of 
USAID Automated Directive System (ADS) 
253.5.6b, the Contractor shall enroll all non- 
U.S. trainees (hereinafter referred to as 
‘‘participants’’), whose training in the U.S. is 
financed by USAID under this contract, in 
USAID’s Health and Accident Coverage 
(HAC) program. Sponsored trainees enrolled 
in third-country or in-country training 
events are not eligible for USAID’s HAC pro-
gram, but the Contractor may obtain alter-
native local medical and accident insurance 
at contract expense, provided the cost is con-
sistent with the cost principles in FAR 31.2. 

(b) When enrollment in the HAC program 
is required per paragraph (a) of this clause, 
the Contractor must enroll each participant 
in the HAC program through one of two des-
ignated contractors prior to the initiation of 
travel by the participant. USAID has devel-
oped an Agency-wide database training man-
agement system, the Training Results and 
Information Network (‘‘TraiNet’’), which is 
the preferred system for managing USAID’s 
participant training program, including en-
rollment in the HAC program. However, 
until such time as the USAID sponsoring 
unit (as defined in ADS 253) has given the 
Contractor access to USAID’s ‘‘TraiNet’’ 
software for trainee tracking and HAC en-
rollment, the Contractor must fill out and 
mail the Participant Data Form (PDF) 
(Form USAID 1381–4) to USAID. The Con-
tractor can obtain information regarding 
each HAC program contractor, including 
contact information, and a supply of the 
PDF forms and instructions for completing 
and submitting them, by contacting the data 
base contractor serving the Global Center for 
Human Capacity Development (G/HCD). 

(c) The Contractor must ensure that HAC 
enrollment begins immediately upon the 
participant’s departure for the United States 
for the purpose of participating in a training 
program financed by USAID, and that enroll-
ment continues in full force and effect until 
the participant returns to his/her country of 
origin, or is released from USAID’s responsi-
bility, whichever is the sooner. 

(1) The HAC insurance provider, not the 
Contractor, shall be responsible for paying 
all reasonable and necessary medical reim-
bursement charges not otherwise covered by 
student health service or other insurance 
programs, subject to the availability of funds 
for such purposes, in accordance with the 
standards of coverage established by USAID 
under its HAC program and by the HAC pro-
viders’ contracts. 

(2) After HAC enrollment, upon receipt of 
HAC services invoice from the selected HAC 
provider, the Contractor shall submit pay-
ment directly to the HAC provider. 
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